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Резолюция на Европейския парламент относно изборите в Грузия
(2012/2816(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид своите предишни резолюции относно Грузия от 20 май 2010 г. 
относно необходимостта от стратегия на ЕС за Южен Кавказ, от 7 април 2011 г. 
относно европейската политика на съседство — Източното измерение и от 17 
ноември 2011 г. относно преговорите във връзка със Споразумението за асоцииране 
между ЕС и Грузия,

– като взе предвид съвместното изявление на върховния представител Катрин Аштън 
и члена на Комисията Щефан Фюле относно резултатите от парламентарните 
избори в Грузия от 2 октомври 2012 г.,

– като взе предвид изложението на предварителните констатации и заключенията на 
международната мисия за наблюдение на парламентарните избори в Грузия на 1 
октомври 2012 г., 

– като взе предвид заключенията на Съвета относно Грузия от 15 октомври 2012 г.,

– като взе предвид доклада относно напредъка на Грузия по ЕПС от 15 май 2012 г.,

– като взе предвид съвместната декларация от срещата на високо равнище на 
Източното партньорство, проведена в Прага на 7 май 2009 г.,

– като взе предвид член 110, параграф 2 от своя правилник,

A. като има предвид, че ЕС е за стабилна и демократична Грузия, зачитаща 
принципите на правовата държава, правата на човека, защитата на малцинствата и 
социалната пазарна икономика, и гарантираща основните права; като има предвид, 
че вътрешнополитическата стабилност на Грузия и продължаващото ѝ 
съсредоточаване върху вътрешни реформи са важни за по-нататъшното развитие на 
връзките между ЕС и Грузия;

Б. като има предвид, че последните парламентарни избори в Грузия, проведени на 1 
октомври 2012 г., бяха свободни и честни и съобразени с международно признатите 
норми; като има предвид, че като цяло бяха спазени свободата на събранията и 
сдруженията и свободата на изразяване и че независимо от силно поляризираната 
кампания, гражданите на Грузия свободно изразиха волята си;

В. като има предвид, че ЕС и Грузия осъществиха напредък в задълбочаването и 
разширяването на връзките помежду си в рамките на Източното партньорство; като 
има предвид, че преговорите и подписването на Споразумението за асоцииране 
между ЕС и Грузия, включително на задълбочено и всеобхватно споразумение за 
свободна търговия, е важно за европейската перспектива на Грузия;
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Г. като има предвид, че ЕС продължава да бъде ангажиран и да подкрепя напълно 
териториалната цялост и суверенитета на Грузия и мирното разрешаване на 
конфликтите там;

1. подчертава, че една от основните цели на външната политика на ЕС е 
подобряването и развитието на отношенията с Грузия;

2. приветства постигнатия напредък в отношенията между ЕС и Грузия и потвърждава 
ценностите, принципите и ангажиментите в тях, които включват демокрацията, 
правовата държава, зачитането на правата на човека и основните свободи, пазарната 
икономика, устойчивото развитие и доброто управление;

3. приветства факта, че Грузия проведе успешно първите си наистина конкурентни 
избори, които бяха свободни и честни по отношение на правилата и стандартите на 
международното право и се проведоха при усъвършенствана правна рамка и като 
цяло по професионален и прозрачен начин; подчертава, че изборите бяха важна 
крачка за демократичното развитие на Грузия и за политическото бъдеще на 
страната; изразява благодарност на президента и правителството, които заедно 
направиха това възможно;

4. призовава всички политически партии да зачитат волята на избирателите, отразена в 
резултатите от изборите, както и да осигурят свободна и мирна следизборна 
обстановка и да останат в рамките на правната рамка и принципите на правовата 
държава;

5. приветства изявлението на президента Саакашвили, в което той приема 
поражението на своята партия в изборите, и подчертава, че това изявление на такъв 
ранен етап след изборите е положителен сигнал по отношение на демокрацията в 
Грузия;

6. призовава всички политически сили да проявят сдържаност и се надява, че ще има 
конструктивно сътрудничество между изпълнителната и законодателната власт в 
Грузия по време на вероятния период на съвместно управление; осъжда факта, че 
лидерът на коалицията „Грузинска мечта“ — Бидзина Иванишвили, призова 
президента Михаил Саакашвили да подаде оставка и да организира предсрочни 
президентски избори — нещо, което представлява пряка атака срещу демокрацията 
в Грузия; призовава за спазване на Конституцията, демокрацията и правовата 
държава в Грузия;

7. призовава новото правителство и опозицията да поемат отговорностите си и да 
работят заедно, да се съсредоточат върху бъдещото демократично развитие на 
страната и да останат изцяло обвързани с насърчаването на демокрацията и доброто 
управление;

8. очаква новото мнозинство да продължи сътрудничеството си с ЕС и НАТО, и се 
надява отношенията между ЕС и Грузия да останат здрави;

9. настоява новото правителство да продължи да води борба с корупцията и да 
осъществява политически реформи, вече започнати от настоящото правителство;
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10. призовава върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и 
политиката на сигурност да положи повече усилия за насърчаване на Русия да 
изпълни шестте точки от плана „Саркози“ за стабилизиране и разрешаване на 
конфликта в Грузия;

11. подчертава необходимостта новото правителство да поддържа и засили 
конструктивния ангажимент на Грузия в Международните преговори в Женева;

12. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на заместник-
председателя на Комисията/върховния представител по въпросите на външните 
работи и политиката на сигурност, на Съвета, Комисията и правителствата и 
парламентите на държавите членки, на президента, правителството и парламента на 
Грузия, на генералния секретар на НАТО и на ОССЕ.


